a/ab + Abl
von, her

ac / atque
und (zwar); 


im Vergleich: wie, als

ad + Akk
zu, an, bei

adhuc
bis jetzt, noch

adversus + Akk
gegen

aliquando
einst,irgendwann

aliquis, aliquid
irgendeiner/ irgendetwas

aliter
anders, sonst

alius, -a, -du
ein anderer

alius ... alius
der eine ... der andere

alter, altera, alterum
der andere (von zweien)

ambo, -ae, -a
beide

an
ob; oder (etwa)

ante + Akk
vor

antea
vorher,früher

antequam
bevor

apud + Akk
bei

at
aber, dagegen

aut
oder 

aut .. aut
entweder .. oder

autem
aber

brevi
nach kurzer Zeit, bald

certe /certo
sicherlich, gewiss

ceterum
übrigens

circiter
ungefähr

circum + Akk
um .. herum

contra + Akk
gegen

contra
dagegen

cum + Abl
mit

cum + Ind
als, (jedesmal) wenn;


indem

cum + Konj.
als, nachdem,


da, weil, obwohl, während

cur
warum

de + Abl
von .. herab, über

deinde
dann, hierauf

demum
endlich

denique
schließlich, zuletzt

diu
lange

dum
während, solange

dum + Konjunktiv
wenn nur

e / ex + Abl
aus, von .. her

enim
denn, nämlich

eo
dorthin, deswegen

ergo
folglich,also

et
und, auch

et ... et
sowohl ... als auch

etiam
auch, sogar

etiamsi /etsi
auch wenn, obwohl

extra + Akk
außerhalb

fere
beinahe, fast, etwa

foras
heraus, hinaus (WOHIN?)

foris
außerhalb, draußen (WO?)

forte
zufällig

frustra
vergeblich

haud
nicht

hic
hier

hic, haec, hoc
dieser, diese, dieses

hinc
von hier, hierauf

hodie
heute

huc
hierher

iam
schon, nun

non iam
nicht mehr

ibi
dort

idem, eadem, idem
der-/die-/dasselbe

ideo
deswegen

igitur
also, folglich

ille, illa, illud
jener

illic
dort

illuc
dahin, dorthin

immo
im Gegenteil, sogar

imprimis (inprimis)
besonders, vor allem

in + Akk (WOHIN?)
nach, in, gegen

in + Abl (WO?)
in, an, auf

inter + Akk
zwischen,unter

interdum
manchmal

interea
inzwischen, unterdessen

interim
inzwischen

intra + Akk.
innerhalb (von)

intus
im Inneren, innen

ipse, -a,-um
selbst

is, ea, id
dieser, diese, ..; er, sie, es

iste, ista, istud
dieser (da)

istic
da, dort

ita
so

itaque
und so, daher

item
ebenso

iterum
wiederum

longe (+ Komparativ)
weit, (weitaus ...)

magis
mehr

maxime
besonders, am meisten

minime
am wenigsten

minus
weniger

modo
nur

modo .. modo
bald .. bald

mox
bald, dann

multo
um vieles

multum
sehr, viel

nam
denn, nämlich

-ne (angehängt)
im GS: "ob"


im HS: unübersetzt

ne im HS
nicht

ne + Konj.
dass/damit nicht

ne ... quidem
nicht einmal

nec/neque
und/aber/auch nicht 

nec .. nec 
weder .. noch

nemo
niemand

neuter
keiner (von beiden)

neve/neu
und nicht, oder nicht

ni
wenn nicht

nihil (nil)
nichts

nimis / nimium
(all)zu, (all)zu sehr

nisi
wenn nicht, außer

non
nicht

nondum
noch nicht

nonne
etwa nicht (Fragepartikel!)

nonnulli
einige

nullus
keiner

num
im GS "ob" / im HS: etwa

numquam
niemals

nunc
jetzt, nun

nuper
neulich

ob + Akk
wegen

olim
einst

omnino
überhaupt

paene
beinahe

paulo post
ein wenig später


per + Akk
durch

plerique, pleraeque
die meisten, sehr viele

plerumque
meistens

plurimum
am meisten

plus 
mehr

post + Akk
nach

postea
nachher, später

postquam
nachdem

postremo
schließlich

potius
eher, lieber

prae + Abl
vor

praeter + Akk
außer

primo
anfangs, zuerst

primum
zum ersten Mal, zuerst

prius
früher, zuerst

priusquam
bevor

pro + Abl
vor, für; anstatt

procul
fern

profecto
sicherlich, tatsächlich

proinde
also, daher

prope
nahe bei, beinahe

propius
näher

propter + Akk
wegen

propterea
deswegen

prorsus
überhaupt, völlig

protinus
sofort

qua
wie, wo, wohin

quam (+ Superlativ) 
wie, (möglichst ....)

quamobrem
warum

quamdiu
wie lange

quamquam
obwohl

quamvis
wenn auch

quando
wann

quanto ... tanto
je ... desto

quare
deshalb; weshalb, wodurch

quasi
gleichsam; wie wenn, als ob

 -que
und

quemadmodum
auf welche Weise, wie

qui
wie

quia
weil

quicumque
wer auch immer

quidam
ein gewisser; Pl. einige

quidem
freilich, gewiss, zwar

quin (+ Konj.)
vielmehr; dass, dass nicht

quin etiam
ja sogar

quippe
freilich

quisnam, quidnam
wer denn, was denn

quisquam/qui(c/d)quam   irgendeiner/ irgendetwas

quisque, quidque
jeder

quisquis, quidquid
jeder, der

quo
wohin, wodurch

quo .. eo
je .. desto

quod
weil; dass; was

quondam
einst

quoniam
weil ja 

quoque
auch

quotiens
wie oft

raro
selten

recte
richtig, zu Recht

repente
plötzlich, unerwartet

rursus
wieder

saepe
oft

sane
gewiss, in der Tat

satis
genug

scilicet
freilich, natürlich

sed
aber, sondern

semper
immer

sero
(zu) spät

si
wenn, falls; ob

sic
so

sicut
so wie

simul
zugleich; sobald

sine + Abl
ohne

sive (seu) ... sive
oder wenn; sei es, dass

solum
nur

statim
sofort, auf der Stelle

sub + Akk
unter (WOHIN?)

sub + Abl
unter (WO?)

subito
plötzlich

super + Akk.
(oben) auf, über .(WOHIN?)

super + Abl.
(oben) auf, über  (WO?)

supra
darüber hinaus, oben

talis ... qualis             
so beschaffen, wie(beschaffen)

tam (... quam)
so ... (wie)

tamen
dennoch

tametsi
obwohl

tamquam
wie, als ob

tandem
endlich

tantum
nur (nachgestellt)

tantus .. quantus 
so groß wie (groß); so viel

tot .. quot
so viele .. wie (viele)

tum
da, dann, damals

tunc
dann, damals

ubi
wo, sobald

ultro
freiwillig, noch dazu, sogar

umquam
jemals

una
zusammen

unde
woher

undique
von allen Seiten

usque
ohne Unterbrechung

ut + Ind.
wie, als, sobald

ut + Konj.
dass, damit

uter
wer (von beiden)

uterque
jeder (von beiden)

utinam
wenn doch

utrum (im NS)
ob

valde
sehr

-ve
oder

vel
oder, sogar 

vel ... vel
entweder ... oder

velut
wie, wie zum Beispiel

vero
in der Tat; aber

verum
aber, sondern

vix 
kaum

vulgo
allgemein, gewöhnlich

